
ره رنᘮᙬانِ
ُ
ق نامه دوّمتا رسولِ ᠒س

᠑
پول

جه ᣑᤫشو ᙠامو مىسر

ا كى ᣐᤶفِشارا چون ببᚗد.

مᚗد

ا نا جا ᣐ

َᣑᤵسᚸما زنده مى

ا كى بو طاقت مى


ا

انដار كى بو طو

ا مِره


ا راسى راس ٩ بᚗم. بُبوسته

همه شان

ا ولى ឬᙠُودᙶد. محکوم ره مردنِ مره


ا

خُدایَ ᥈لᙠ مره،

ا نه دکفتكى واسىایتفاق نه


ا

خُدا ١٠ کونه. زنده مُردئانَ اونكى ឬᙠُونᚗم ل

ᝰتو

ᤆᤶرها و ᙠِدَه ᤆᤶرها كىکوشه جا خطر جور

ا مره


ا

خوائه ᤆᤶرها مرا

ا ᙠازَم كى اونِ ᙠه مᚗد


ا مى


ا دِئه.

ᙶاری مرا

ا شᚗمىدُعا مرا


ا ᣑᤷساᙠ شُمانَم ١١ دَئن.


ا ឬᙠُونᚗد، شُکر خاطری مى


ا ئان خᚗَلى تا ᙠدᙶد،

مرا

ا ئان، خᚗَلى دُعای جواب در واسىكى برکتِ

بُبوسته. فدَه

ᗷه عَوض ئان نخشه ᠒س
᠑
پول

كى اسه وجدان مى

ا افتخار، مى


ا چون ١٢

صاب و ᣑᤷراس رو درون دُنᚗا

ا كى دئه، ᣦᤶوا


گ

ឬᙠُودᙶم، رفتار اسه جا خُدا كى مرا

ا ᣑصاد و

رفتار مرا

ا فᚗض خُدا ᥈لᙠ مرا،


ا حងمت آدمى نه

امان چونكى ١٣ مرا.

ا اللخصوصشᚗمى ឬᙠُودᙶم

فهمᚗدی و خوانᚗدی شُمان كى ᤉاونحى ᤫجغ
نه

ا شُمان كى دَرم مᚗد


ا من و ننیᗽسᚗم. شمرأ

بش و ᝰم مرا

ا شُمان هُطوكى ١٤ ᙠفهمᚗد‐ خُب

درون روج عسى خُداوند مى

ا تا ᜦشناختᚗدی،

شᚗمى امان اوجوركى ឬᙠُونᚗد، فخر مره

ا شُمان

کونᚗم. فخر واسى
اول خواستَم بوم، ᣐ ᣦᤵمطم جا نه


ا چون ١٥

تجᘿᗪه فᚗضَ مرتᚁه دو تا ᙠاᙶم ورجا شᚗمى
مقدونᚗه سر راه مى خواسᚗᛕم من ١٦ ឬᙠُونᚗد.

مسیح خواسته خُدا ᙠه كى جا، س

برار١پول مى


ا جه و اسه، رسول عسى

تᚗموتائوس،
تمانِ و درون شار نᛕُس ر

ُ
ق ره، ᝰلسا خُدا

ره: ولاᙶت خائᚗه

ا سرتاسَر ᣐ ᤵمُقدس

عسى خُداوندْ و جا طرف خُدا ، ᣦᤫپ مى

ا ٢

شمرأ ᣑᤷسلام و صلح فᚗضو طرفجا، مسیح
ᙠاᙶه!

خُدا ئان سلى
َ
ᘻ تمانِ

عسى خُداوند، 
ᣦᤫپ مى


ا خُدا، بᚁه مُتوارک ٣

؛ 
ᣦᤫپ ئان ᚤَسلى تمانِ و ᣦᤫپ ئانِ رحمت كى مسیح

ᚤَسلى درون مُصبتانِ مى

ا تمانِ مره،


ا كى خُدا


ا ٤

درون مُصبتانِ كى َ ᣐᤶاوشا بتانᚗم امانم تا دِئه،
فᚗگᚗفتᚗم، جا اونِ كى مرا


ا ᚤَسلى


ا اسائᚗد،

ئانِ عذاب مسیح هُطوكى چون
٥ ᙠَدᙶم. ᚤَسلى

بواسطۀ هُطوئَم بᙕᗪَم، سام فراوان و ت
َ
ف جا

ឞه

ا ٦ بᙕᗪَم. سام فراوان و ت

َ
ف جا، ᚤَسلى مسیح

و ᚤَسلى شᚗمى اسائᚗم، درون مُصᚁت امان
شᚗمى دَرᙕم، ᚤَسلى ឞه


ا و اسه؛ واسى نجات

كى ᙶه

ا ᝰار ᙠه موقع


ا ن


ا و اسه، واسى ᚤَسلى

و ᤫص کشᚗمى امان كى ئانَ عذاب

ا شُمان

شᚗمى مᚗد

ا مى


ا ٧ آوَرᙕدی. تاب مرا


ا حوصله

عذاب مى

ا كى هُطو دانᚗم چونكى ، ابرجایᙣ ᙠاره

سام درونَم ᚤَسلى مى

ا دَرᙕدی، سام درون ئانِ

. ᣐ ᣑᤵداش خوائᚗد
جا مُصبتانِ


ا نخوائᚗم براران، ی


ا چونكى ٨

ᤫخ  ᤶ ذشته،

ឲᙠُ مرا


ا درون منطقه آسᚗا كى

٢٦٥
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١–٢ ره رنᚗᛕانِ
ُ
ق نامه دوّمتا ٢٦٦

ឬᙠُونم، دار غُرصه شمرأ نكى

ا نه بنیᗽشتم،

دَرم. دوست شمرأ زᙕاد چنقدر ᙠدانᚗد تا ᥈لᙠ

بᘘخشᘮد ᜇارَ ناه
᠑
گ

فقط نه بᚁه، ᙠاعث غُرصه اینفر ឞه

ا هسّا، ٥

و ᝰم بزنم‐ غُراب نخوام ឞه

ا ‐ ᥈لᙠ مَره،

چون ٦ ឬᙠُوده. دار غُرصه همتانِ شُمان، بش
اونِ شُمان ᣑᤫشو كى ᣑᤶمجازا


ا ره آدم جور


ا

ᣑᤷساᙠ دِه ᜩس ٧ وَسته. ᙠداᚸسᚗᛕد، اوار ᣐسر ره
كى نᚁه ᙠدᙶد، دᙶلداری اونَ و بᚁخشᚗد اونَ
جا شᚗمى ᜩس، ٨ تاوَده. اونَ غُرصه، زᙕادی
ᣐ ᣦᤵمطم جا محᚁت شᚗمى اونَ کونَم، خواهش
تا بنیᗽشتم شمرأ واسى نه


ا چون ٩ ឬᙠُونᚗد.

جا ᤉحى هر كى بᚗدینَم و ឬᙠُونم امتحان شمرأ
شُمان كى کسَى هر ١٠ نه؟ ᙶا بᙕᗪدی فرمان
ឞه

ا راسى راس و ᙠخشَم. اونَ منم بᚁخشᚗد،

واسى ᣐ ᣦᤵخشᙠ دلᚗلى ឞه

ا الᚁت بᚁخشم‐ اینفرَ

طو

ا مᚗان ᣐمحصر مسیح شᚗمىواسى، من ‐ بᚁه

چونكى نزنه؛ گول مرا

ا شᚗطان تا ١١ ឬᙠُودَم،

نئᚗم. ᤫخ ᤶ جا ئانِ فتنه اونِ امان

درون ᠒مسیح وزی ᢕᣂپ

انجᚗلَ مسیح تا ᜦُشوم شار تْروآس ᣑᤷوق ١٢

پᚗله ایتا اوᙕا خُداوند نكى

ا ᙠا ឬᙠُونَم، موعظه

و آرام ᙠازم ولى ١٣ کوده، وازا و

جُل مى دروازه

نឬُودَم. پᚗدا تتوسَ برار مى چونكى ناشᚗᛕم رار
َ
ق

مقدونᚗه و ឬᙠُودم ᣐخُدافطى مرا

ا آدمان


ا ᜩس

ᜦُشوم. منطقه
مسیح همشک كى، شُکر خُدایَ ولى ١٤

کونه ᤆᤶرانما مرا

ا مᚗان، وزی ᤫپ خو اون درون،

ᙣخشَ جا همه امان بواسطه عطرَ ᤆᤶدانا اونِ و
مسیح بویخوش ره خُدا امان چونكى ١٥ کونه.

جا مقدونᚗه و بᚗدینَم، شمرأ و ᙠاᙶَم منطقه
ولاᙶت یهودᙶه مره تا واឞردم شᚗمىورجا ایوارده
خواستَم كى ᣑᤷوق مگه ١٧ ឬᙠُونᚗد. ᣦᤶرا سمت
آدمى من مگه بوم؟ شَک دوᘿه ឬᙠُونَم ᝰارَ


ا

هَم دم ای كى اوجور م ᤫگ تصمᚗم مرا

ا فᚗکرانِ

نه‘؟ ’نه، م

ដᙠ هَم و ᙠله‘ ’ᙠله، م


ដᙠ

مىگبشᚗمى

ا كى سم،

َ
وفاداریسرق خُدا ١٨

عسى ᜩسر، خُدا چونكى ١٩ نُبو. ’نه‘ و ’ᙠله‘ مرا

ا

اونَ تᚗموتائوس و سᚗلاس� و من كى مسیح،
᥈لᙠ نُبو، ’نه‘ و ’ᙠله‘ ឬᙠُودᙶم، اعلام شᚗمىمᚗان
تمان چونكى ٢٠ اسه. ’ᙠله‘ همشک درون اونِ
اسه. ’ᙠله‘ درون عسىمسیح ئان وعده خُدا
تا گᚗم ، ᣐ ᤵآم امان كى اونِ ی بواسطه رو


ا جه

شᚗمى مره

ا كى اسه خُدا و ٢١ بᚗاᙠه. جلال خُدا

مسح مرا

ا اون و کونه، برقرار درون مسیح مرا


ا

روحَ خو و بزه رو مى

ا مُهرَ خو اون و ٢٢ ឬᙠُوده،

بنه. درون دᙶلان مى

ا ᣐ ᣑᤵسᚸما بᚗعانه ایتا

كى واسى نه

ا فقط كى م ᤫگ واه 


گ خُدایَ ٢٣

نه ٢٤ وانگردستم. نᛕُسَ ر
ُ
ق نឬُونم ناراحتَ شمرأ

شᚗمى ᥈لᙠ ឬᙠُونᚗم، ᤆᤶآقا سر اᙶمان شᚗمى نكى

ا

كى چره کونᚗم، تقّلا واسى شادی شᚗمى و مرا

ا

اسائᚗد. قاᙶِم درون اᙶمانِ
شᚗمىورجا ایوارده بᚗگفتم تصمᚗم چون٢چونكى ٢ نឬُونم. دار، غُرصه شمرأ تا ناᙶَم
شادَ مره تانه كى دِه ឬᙠُونم، دار غُرصه شمرأ ឞه


ا

ឬᙠُودم؟ دار غُرصه شُمانكىشمرأ ᤫجغ کونه،
مون


ا مى تا بنیᗽشتم جوریشمرأ یَ نامه من ٣

شادَه مره ᣑᤷساᙠ كى ᣐᤶاوشا ورجا، شᚗمى موقع
تمانِ كىجه چره ᙠاعثنبᚗد. مىغُرصه کونᚗد،
همتانِ شᚗمى شادی مى كى بوم ᣐ ᣦᤵمطم شُمان
و مرا غُرصه و غم خᚗَلى چونكى ٤ اسه. شادی
شمرأ مرا چومان دکفته آرسو و دᙶل ᜦشکفته

�



٢٦٧ ٢–٤ ره رنᚗᛕانِ
ُ
ق نامه دوّمتا

مردوم اسرائᚗل كى اوجور ឬᙠُود ظهور مرا

ا

فندرᙕد، واسىاونَ جلال نتاᚸسᚗᛕدیموسىدᙶمِ
چنقدر ٨ دُبو، شئون ᣐ ᤵب از جلال


ا هرچن

اسه روح خُدا بواسطۀ كى ᣑᤷدمᚗخ

ا ، ᣑᤫشو

كى ᣑᤷدمᚗخ ឞه

ا چونكى ٩ اسه. مرا


ا جلال

بو، مرا

ا جلال ᣑᤷبوس ختم َᣐ ᣑᤵبوس محکوم

فارسه َᣐ ᣑᤵبوس كىصالح ᣑᤷدمᚗخ ᣑᤫشو چنقدر
پُر موقعى ᙶه كى ᤉاونحى چون ١٠ پُره. جا جلالِ
كىسرتره، جلال


ا ᙠا مقاسه در هسّا بو، جلال

ᣑᤷبوس نابودَ كى ᤉاونحى ឞه

ا و ١١ ناره. جلالى دِه

ᣑᤫشو چنقدر مانه ᣑاᙠ كى ᤉاونحى بو، مرا

ا جلال

اسه. مرا

ا جلال

جرأتِ دَرᙕمى، مᚗدی

ا جور


ا چونكى ᜩس ١٢

ایتا كى ᣐ ᣑᤵسᚸما موسى نه ١٣ زنᚗم، گب مرا
مردوم اسرائᚗل تا فاមشه سر دᙶمِ خو نقاب
نᚗدیᚗᛩد. دُبو، شئون ᣐ ᤵب از كى َ ᤉاونحى آخᜅᗪسر
چونكى بوستِ، کᙕتار فᚗکران شانِ


ا ولى ١٤

اᙶمروج تا موقع خواندن عتیق عهد نقاب هو
فقط چونكى نُبوسته، اوساده و ᙠماᚸسته ᣑاᙠ
هر اᙶمروج، تا ᣑᤷح ١٥ ᙠه. اوساده درون مسیح
نقاب ایتا خوانᚗدی، توراتَ موسى كى وقت
وقت هر ولى ١٦ ه. ᤫگ قرار سر دᙶل اوشان
اوساده نقاب واឞرده، ورجا خُداوند س�


ک ای

خُداوند جا هر و اسه روح خُداوند، ١٧ ᙠه.
امان تمان و ١٨ نَئه. آزادی اوᙕا ᙠمانه، روح
آینه  ایتا جلالَ، خُداوندِ مَرا، دᙶمِ  نقابِ ᤶ كى
ᙠه جا جلال ، ᣐ ᣑᤵسᚸما شងل هو فندرᙕم، ᣐ ᣑᤵسᚸما
خُداوند ن


ا و بᚗم؛ عوضَ ᙠه َ ᣑᤫشجلالكىو ایتا

اسه. روح كى ᙠه وع ᣔسر جا

نور انجᘮل

فدا مرا

ا كى واسى رحمت


ا چون مᚗدᜩ٤َس


ا نا درᙕم، کودن ᣑᤷدمᚗخ جور


ا بُبوسته

ឬᙠُودᙶد، پᚗدا نجات كى مᚗان اوشان ᤉحى اسᚗم
مرگِ ره اینفر ١٦ بᚗد.

២انكىهلاᚗم اوشان ᤉحى
ره دᙶگر اینفر شه، سو مرگ كى دیᚗᛳم بویَ
کسه شه. سو

ᣰ
زᙕندكى كى دیᚗᛳم بویَ

ᣰ
زᙕندكى


ا امان چونكى ١٧ ᙠدَره؟ لᚗاقت چᚗانِ جور


ا كى

ᝰلامَ نئᚗمكىمنفعتواسىخُدا ᣐ ᣑᤵسᚸما آدمانِ
مسیح و،


جُل چومانِ خُدا امان ᥈لᙠ فروشᚗدی،

خالص كى ᣐ ᣑᤵسᚸما آدمان

ا زنᚗم. گب درون

اسᚗد. طرف خُدا جه و دَرᙕدی ئان نت

خᘮدمتاران عهدِ تازه

تعᙕᗪف جا مى

ا ឬᙠُودᙶم بنا ᙠازم دَرᙕمى٣مگه احتᚗاج امان نكى


ا ᙶا کودَن؟

دᙶم
َ
ف نامه سفارش شمرأ ᣐ ᣑᤵسᚸما ᙠعضᚗان

شُمان ٢ ᙕم؟ ᤫگᚗف نامه سفارش جا شᚗمى ᙶا
مى

ا كى نامه ایتا ئᚗد، نامه سفارش مى


ا خودتان

اونَ تانᚗدی همتان كى ی بنیᗽشته سر دᙶلان
كى ᙠدَئᚗد نشان شُمان ٣ ᜦشناسᚗد. و ᙠخوانᚗد
شمرأ امان ی بواسطه كى اسᚗد، نامه مسیح
᥈لᙠ نُبوسته، بᛩیᗽشته مرا


ا ب


مُرک كى فارسِه،

و بُبوسته بنیᗽشته مرا

ا روح زنده ی خُدا

سر حᗽل دᙶلانِ آدمان ᥈لᙠ سر،
ᣰ

سنكى لᗽح نه
بُبوسته. بنیᗽشته

خُدا ᣐᤶاطمینا جور

ا كى مسیحخاطری مان


ا ٤

لᚗاقت خودمان اونكى نه ٥ دَرᙕم. درون ᣐمحصر
بر ᤉحىᙶا جا دس مى


ا كى ឬᙠُونᚗم ادعا كى ᙠدَرᙕم

كى بو خُدا ٦ اسه. جا خُدا لᚗاقت مى

ا ᥈لᙠ ᙶه،


ا

ببᚗم، خᚗدمتងاران عهد تازه تا فدَه لᚗاقت مرا

ا

سر ᤉاونحى نه ، برقرار سر روح خُدا كى عهدی
بنیᗽشته چونكى نᚗه. ᣑᤫشو بنیᗽشته ایتا كى

ᙠخشه.
ᣰ

زᙕندكى روحْ خُدا ولى کوشه،
ᣑᤷبوس ختم مرگ كى خᚗدمت


ا اឞه هسّا، ٧

جلالِ بو، بُبوسته حک سر لᗽح
ᣰ

سنكى و

�



٤–٥ ره رنᚗᛕانِ
ُ
ق نامه دوّمتا ٢٦٨

شان

ا ١٥ آوردن. خوائه درون ᣐمحصر اونِ مرا


ا

فᚗض خُدا كى هرچقد تا واسᚗه، شᚗمى همتان
خُدا کودَنَم شُکر ᙠه، َ ᣑᤫشو و ᣑᤫشو سر مردم

بᚁه. ᣑᤫشو ره جلالِ
ᣐ ᤵب از مىظاهر


ا هرچن نبᚗم. مᚗدَ


ا نا ᜩس ١٦

ᣐ ᣑᤵبوس تر تازه روج هر ᙠاطن مى

ا دَره، شئون

رنج ذره

زودگ و کوچک


ا مى


ا چونكى ١٧ دَره.

ئان رنج

ا كى دَره آوردن جلال دیᙠا مِره


ا ئان،

نដᚗا دئن كىشه ᤉساونحىᜩ ١٨ نឬُونه. برابری مرا
دوجᚗم، چوم دئن ᚸشه كى َ ᤉاونحى ᥈لᙠ نឬُونᚗم
چᚗان


ا ولى ذره،


زودگ دئن چᚗانكىشه


ا چونكى

اسه. اᙠدی دِئن ᚸشه كى

خانه ᡧᣍآسما مى ᠐ا

مى

ا ᣐᤷعᙶ خᚗمه


ا وقت هر دانᚗم کودن٥هسّا

ᣰ
زᙕندكى درون اونِ كى خانه ᣐᤷزمی

ایتا دَرᙕم، عمارت ایتا جا خُدا ឲورده،
ُ
ف درᙕم

آسمان و نُبوسته چاមوده مرا

ا دس كى خانه

درون خᚗمه

ا كى ᣐ ᣑᤵقᚗحئ ٢ اسه. ᙠَدی


ا درون

ᣐᤶآسما مى

ا كى اونᚗم مشتاق چونكى آه کشᚗم،

كى اឞه ٣ دមُونᚗم، ᣐ ᣑᤵسᚸما رخت ایتا یَ خانه
نخوائᚗم خت


ل دِه مرا


ا دមُودن اونِ راسى راس

درون خᚗمه

ا كى زمات


ا تا چون ٤ . ᣐ ᣑᤵبوس

واسى نه

ا نه آه کشᚗم، مرا


ا ᙠار ᣐ ᤵسنگ اسائᚗم

بپوشانه ᣑᤫشو ᥈لᙠ ، ᣐ ᣑᤵبوس خوائᚗم خت

ل كى

اسه ᣐᤶفا كى ᤉاونحى
ᣰ

زᙕندكى تا ، ᣐ ᣑᤵبوس خوائᚗم
آماده مره،


واسىا منظور


ا كى خُدای ٥ فوَره. یَ

فدا. مره

ا ᣐ ᣑᤵسᚸما بᚗعانه القدوسَ روح و کوده


ا تا دَنᚗم امان گرمِ. دᙶل مى


ا همشک ᜩس ٦

جا خُداوند دَرᙕم، خانه درون تن

ا كى زمات

نه کونᚗم،
ᣰ

زᙕندكى مرا

ا اᙶمان چونكى ٧ دورᙕم،

ᤶساح دᙶل مى

ا ᙠله، ٨ دیᚗᛩم. كى مرا


ا  ᤉاونحى

خانه و بᚗم دورَ جا تن

ا دانᚗم ᣑᤫخᙠ نه


ا و گرمِ

تن ᤉسحىᜩ ٩ کونᚗم.
ᣰ

زᙕندكى امرا خُداوند درون،

جا رائان آور م ᣔسر و رائان ᣑᤶخلو ᥈لᙠ ٢ نبᚗم.
نشᚗم، و


جُل مرا


ا ᙠازی قاب و اᙶم ឬᙠُوده دوری

حئᚗقتَ ᥈لᙠ نឬُونᚗم دستងاری ᝰلامَ خُدا و
مᚗان ᣐمحصر خُدا کونᚗم تقّلا و گᚗم آشងارا
ᣑᤷح ٣ ببᚗم. تصدق درون وجدان س


ک همه

مفهومه نا ره اوشانِ مفهمومه، نا انجᚗل مى

ا ឞه


ا

خُدا دُوره

ا ٤ اسائᚗد. درون راه هلاមتِ كى

جلالِ مسیح تا کوده کورَ فᚗکرانَ  اᙶمانانِ ᤶ
چونكى ٥ نᚗدیᚗᛩد. دᙶمه، خُدا كى نورَ انجᚗل
اعلام ᥈لᙠ دَرᙕم، نឬُودن موعظه مره


ا مان


ا

فقط مىجا

ا و خُداوندِ كىعسىمسیح، کونᚗم

فقطشᚗمىخᚗدمتងاران اونم و عسىخاطری،
ឲᙠُفت: كى خُدا چونكىهو ٦ زنᚗم. گب ᣐ ᣑᤵسᚸما
درون مىدᙶلان


ا نورَ خو بتاᙠه،» تارᙕكىجا «نور

دᙶمِ مسیح مرا
ᣐ ᣑᤵشناخا جلال خُدا تا فتاوانه

ឬᙠُونه. ᣐᤶنورا مره

ا درون،

تا دَرᙕم، درون ئان کوزه گᚗلى گنجَ

ا ولى ٧

خُدا درت
ُ
ق غراᙶب عجاᙶب


ا كى بᚁه آشងار

طرف هر جه امان ٨ جا. مى

ا نه اسه، جا

منگᚗم، نُبوسᚗᛕم؛ خُردَ ولى اسائᚗم ᤫج ᣑᤷسخ
ولى دیᚗᛩم، اذᙶت و آزار ٩ نئᚗم؛ مᚗد


ا نا ولى

ᝰم ولى فتᚗم،

ᙠک سر ᣐ ᤵزم نُبوسᚗᛕم؛ کوده ولا

درون تن مى

ا سىمرگشکعهم ١٠ ناوردᙶم؛

آشងار درون تن مى

ا ئَم

ᣰ
زᙕندكى عسى تا بᙕᗪَم

همشکعسى زنده اᙶم، كى امان چون ١١ ᣰبᚁه.
زᙕندكى اونِ تا بᚗم واسᚄارده دس مرگِ خاطری
ᜩس ١٢ بᚁه. آشងار شه ᣐ ᤵب از كى درون تن مى


ا

شᚗمى
ᣰ

زᙕندكى ولى کونه، ᝰار درون مى

ا مرگ
درون.

«اᙶمان كى ᙠامو درون کتاب مزمور ١٣

مرا،

ا روح اᙶمانِ هه بزم.» گب ᜩس ᙠاوردم،

دانᚗم چونكى ١٤ زنᚗم. گب و دَرᙕم اᙶمان امانم
زنده جا ئانِ مُرده خُداوندَ عسای كى اون
شᚗمى و ឬᙠُوده زنده مرا عسى مرَم


ا ឬᙠُود،



٢٦٩ ٥–٦ ره رنᚗᛕانِ
ُ
ق نامه دوّمتا

انجام جا مىطᙕᗪقِ

ا یَ خواسته خو خُدا اسᚗم،

كى منَتکونᚗم شمرأ طرفجا مسیح امان دئه.
ناهَ

گ كى کسَ


ا خُدا ٢١ ឬᙠُونᚗد. ᣑᤷآش مرا خُدا

اونِ امان تا چاមود، ناه

گ واسى مى


ا ᚸشناخته،

ببᚗم. صالحى خُدا درون،
اسᚗم، همងاران خُدا كى درون ᤉاونحى فᚗضᜩ٦َس خُدا كى دَرᙕم خواهش جا شᚗمى
اشعᚗای خُدا چونكى ٢ ناورᙕد. ᙠدس ᣐ ᤵهچ

گه: درون کتاب ᤫغمᚗپ
ᙠدَم، جواب تره درون، وقت «مناسبِ
بُبوستم.» ᙶاور ᣑᤶ درون، روج نجات و

الان هسّا، وقتِ؛ مناسب خُدا الان هسّا،
اسه. روج نجات

ئان ᡨᣎسخ پولس

تانوَدᙶم، درون راه کسᚗه
ᣰ

سنكى هیچ امان ٣

᥈لᙠ ٤ دَنᚁه، درون خᚗدمت مى

ا ᤷعی هى تا

خُدا كى دیᚗᛳم نشان کونᚗم، كى ᝰاری هر
مُصبتان مرا


ا تحمل تابو اسᚗم: خᚗدمتងاران

چوب ٥ درون، ᙠلائان و سختᚗان درون،
ئان وَلوا درون، زندانان موقع، خوردنان
ئان  خواب ᤶ شب درون، بដᚗاری درون،
خُدا كى دیᚗᛳم نشان درون ᤆᤶشتاو و درون
مرا،


ا ᤆᤶدانا مرا،


ا ᥆اᙣ ٦ اسᚗم؛ خᚗدمتងاران

مرا،

ا روح القدس مرا،


ا ᣐᤶاᘿᗪمه مرا،


ا ᤫص

قوت خُدا مرا،

ا ᤆᤶراستگو ٧ مرا،


ا  رᙕا ᤶ محᚁت

و مىچپدست

ا كى مرا


ا صالحىسلاحانِ مرا،


ا

درون، خواری و عزّت ٨ نئه؛ درون دس راست
دَغلاᙠازان مرا


ا مى


ا درون، تعᙕᗪف و بُهتان و

اسᚗم؛ راستگو حال

ا ᙠا ᙠه، برخورد ᣐ ᣑᤵسᚸما

رفتار ᣐ ᣑᤵسᚸما ئان نشان و نام ᤶ مرا

ا مى


ا ٩

مرا

ا مى


ا اᙶم؛ بُبوسته ᜦشناخته حال


ا ᙠا ᙠه،

بᚗدیᚗᛩد، حال

ا ᙠا ᙠه، رفتار ᣐ ᣑᤵسᚸما ئان مُرده

كى ᙠه رفتار جوری مرا

ا مى


ا زنده اᙶم؛ هنو

ببᚗم، دور جا اون ᤉحى و ឬᙠُونᚗم
ᣰ

زᙕندكى درون
چونكى ١٠ ឬᙠُونᚗم. ᣐراصى اونَ كى نه


ا نت مى


ا

و

جُل تخت داوری مسیح ᣑᤷساᙠ امان تمان
اعمال ᙠَدِ ᙶا خُب ᙠه سبنا


ک هر تا ببᚗم، ᣐحاصر

ا ᣐسر ᙠِدَه، انجام کودی،
ᣰ

زᙕندكى درون تن خو كى
بᚗدینه.

ᡨᣎآش خᘮدمت
ᣐᤷمع ترس خُداوند دانᚗم چونكى ᜩس ١١

اسᚗم كى ᤉاونحى ولى کونᚗم. قانع مردمَ چسه،
وجدانِ شᚗمى كى دَرم مᚗد


ا و ارងآش ره خُدا

مى

ا ایوارده نخوائᚗم امان ١٢ بᚁه. آشងار ئَم ره

ᙠاورᙕم دلᚗلى خوائᚗمى ᥈لᙠ ឬᙠُونᚗم، تعᙕᗪف ᙠاره
جوابَ اوشان بتانᚗد تا ឬᙠُونᚗد، افتخار مره


ا كى

ره ᤉاونحى نه کونᚗدی، افتخار ره ظاهر كى ᙠدᙶد
جه عقلَ مى


ا ឞه


ا چونكى ١٣ نئه. درون دᙶلِ كى

شᚗمى عاقلᚗم، ឞه

ا و واسᚗه؛ خُدا ᙠدائᚗم، دس

کونه ل ᣑᤫکن مره

ا محᚁت، مسیح چون

١٤ واسى.
ᙠَمرد واسى همتانِ اینفر كى ᙠفهمسᚗᛕم: چونكى
خاطری همتان اون و ١٥ ᙠَمردᙶدی. همه ᜩس
نឬُونᚗد،

ᣰ
واسىزᙕندكى خوشان دِه اوشان تا ᙠَمرد

و ᙠَمرد ره اوشان كى ឬᙠُونᚗد
ᣰ

زᙕندكى ره اون ᥈لᙠ
بُبوست. زنده

جسم طبق هᚗکسَ ن،

ا ᙠعد دِه امان ᜩس ١٦

جسم طبق مسیحَ ᣑᤫشپ هرچن ᚸشناسᚗمى.
اینفر اឞر ᜩس ١٧ نᚗه. طو


ا دِه هسّا اشناختᚗم،

ᤉهرحى اسه. خلقت تازه بᛳِسا، درون مسیح
ᤉحى همه الان، بوسته؛ تمانا دِه بو هنه


ک كى

كى اسه جا خُدا شان

ا تمان ١٨ بُبوسته. تازه

و ᙠده ᣑᤷآش مرا خودش مره

ا مسیح بواسطۀ

خُدا ، ᣐᤷعᙶ ١٩ واسᚄارده. مرا

ا خᚗدمتَ ᣑᤷآش

و ᣦᤶَد ᣑᤷآش مرا

ا خودش دُنᚗایَ درون، مسیح

ᣑᤷآش و ᣦᤷَنَن حساب اوشانِ اتَ ᤫتقص مردمِ
ان ᤫسف مسیح امان ᜩس ٢٠ واسᚄارد. مرا


ا پᚗغام



٦–٧ ره رنᚗᛕانِ
ُ
ق نامه دوّمتا ٢٧٠

خوائᚗد ان ᣑᤫدخ و ᜩسران مى شُمان و
، ᣐ ᣑᤵبوس

گه.» نه

ا مطلق قادر خُداوندِ

وعده ئانِ

ا امان كى هسّا عᙕᗫزان، ی


ا وᜩ٧س جسم ᥆اᙣنا هر جه مرا


ا ᙠائᚗد، دَرᙕمى

َᣐ ᣑᤵمُقدسبوس ترسمرا، خُدا و کونᚗم ២اᙣ روح
فاراسانᚗم. ᝰمال ᙠه

خوشحالى پولس

امان ᙠدᙶد. جا درون دᙶل شᚗمى مره

ا ٢

خرابَ سَ

هᚗک نឬُودᙶم، ᙠَدی درون سحق


هᚗک

نឬُوده اᙶم. استفاده سو جا س

هᚗک و نឬُودᙶم

چونكى ឬᙠُونم محکوم شمرأ تا نដم نه

ا من ٣

دَرᙕدی جا درون دᙶل مى

ا كى ᙠگفتم شمرأ ᣑᤫشپᣰ

زᙕندكى مرا

ا همدᙶگر و ᙕم ᤫمᚗب مرا


ا همدᙶگر تا

گب مرا

ا شᚗمى مرا جرأت و دᙶل من ٤ ឬᙠُونᚗم.

خᚗَلى من کونم؛ افتخار خᚗَلى شمرأ درم. زئن
جا شادی درون، مُصبتانِ مى تمانِ دَرَم. ᚤسلى

پُرم.
فارسه مقدونᚗه امان كى ᣑᤷوق ᣑᤷح چونكى ٥

هرطرف ᙠل᥈جه احتنឬُود، ᣑᤫاس مىتن

ا ائᚗم،

مرافه دعوا ون ᤫب بᚗم‐ درون مُصᚁت امان
كى ᤆᤶخُدا


ا ولى ٦ ترس. درون دᙶل و داشᚗᛕم

مون

ا تتوس مره


ا دئه، ᚤسلى دᙶلانَ ᜦشکفته

مرا، مون

ا تتوس فقط نه و ٧ ᙠده، ᚤسلى مرا

بو. بᚗافته جا تتوسشᚗمى كى مرا

ا ᚤسلى


ا ᥈لᙠ

كى ᣑᤶ ᤫغ و غُرصه جا، حسرت شᚗمى تتوس
من كى اوجور ᙠاورد ᤫخ مِره دَرᙕدی، مره شُمان

بوستم. خوشحالَ ᣑᤫشو
شمرأ مرا نامه مى من ឞه


ا ᣑᤷح چونكى ٨

ᙠا نᚗَم‐ ᜩشᚗمان جا ឬᙠُوده مى کودم، َᣐ ᤵغمگ
مى دینَم واسىكى نه


ا بوم‐ ᜩشᚗمان ایᚗᛝچه نكى


ا

ایᚗᛝچه فقط هرچند کود، َᣐ ᤵغمگ شمرأ نامه،

ا

ឬᙠُوشته هنو حال

ا ᙠا درونᚗم، مجازات اِنដار

رفتار ᣐ ᣑᤵسᚸما ئان ᣐ ᤵغمگ مرا

ا مى


ا ١٠ نُبوسᚗᛕم؛

ناداران مرا

ا مى


ا شادᙶم؛ همشک حال


ا ᙠا ᙠه،

پولدارَ خᚗلᚗانَ حال

ا ᙠا ᙠه، رفتار ᣐ ᣑᤵسᚸما

ᤉحىᚗه اِنដار كى ᙠه رفتار جوری مرا

ا مى


ا کونᚗم؛

اسᚗم. ᤉحى همه صاحاب حال

ا ᙠا نارᙕم،

مرا

ا شᚗمى ،២ُر امان مردم، قرنᛕُس ی


ا ١١

امان ١٢ کودᙶم. وازَه شمرأ دᙶلَ مى

ا و بزئᚗم گب

ᙠل᥈شُمان نឬُودᙶم مضاقا شᚗمىجا مىمحᚁتَ

ا

ឬᙠُودᙶد. مضاقا جا مى

ا محᚁتَ شᚗمى كى اسᚗد

شُمانم زنم؛ گب ᣐ ᣑᤵسᚸما زاៀان مرا

ا شᚗمى ١٣

کونᚗد. وازه مره

ا دᙶلَ شᚗمى

معᘘد زنده خُدای

چونكى نشᚗد، ᤫج پشងابولِ  اᙶمانانِ ᤶ ١٤

و نور و دَره بهَم رᘿطى ᤉحى ارت ᣔسر و صالحى
ᙠِلᚗعال و مسیح ١٥ دَرᙕدی؟ ᣑᤷرفاق ᤉحى ظلمت
و مؤمن و دَرᙕدی ᣔسازسى ᤉحى شᚗطان ᣐᤷعᙶ
مرا

ا بُتان معᚁد، خُدا ١٦ دَرᙕد؟ ᣑᤷاهᚁش ᤉحى ᝰافر

معᚁد زنده  خُدای امان چونكى دَره؟ ᣔسازسى ᤉحى
کتاᙠان ان ᤫغمᚗپ و تورات خُدا اوجوركى اسᚗم.

گه: درون
مانم مᚗان اوشان «من

شُئون، خوائم راه مᚗان اوشان و
ᣐ ᣑᤵبوس خوائم خُدا اوشانِ من و

«. ᣐ ᣑᤵبوس خوائᚗد مردم مى اوشان و

گه: خُداوند ᜩس، ١٧

جا شانِ

ا و ᙠائᚗد ون ᤫب مᚗان شان


ا «جه

ببᚗد. سیوا
نزنᚗد، دس َ ᤉحى نجست هى و

کونَم.» بᚗل
ُ
ق گرمى ᙠه شمرأ موقع هو

ᣐ ᣑᤵبوس خوائم ᣦᤫپ شمرأ من «و ١٨



٢٧١ ٧–٨ ره رنᚗᛕانِ
ُ
ق نامه دوّمتا

شادᙶد حساب و حد   ᤶ ولى بُبوسᚗᛕد، امتحان
دَس ولى اسائᚗد، درون ناداری خᚗَلى نكى


ا ᙠا و

خوشانِ كى شاهدم من كى چره ٣ ᙠازᙕد. دᙶل و
بᛩَئᚗد. پش ᙣا اون جه ᣑᤫشو ᣑᤷح ندر


ا توان

ᙠخواسᚗᛕد و ឬᙠُودᙶد منت رᙕا ᤶ مره

ا خᚗَلى ٤

ᙕک ᣔسر اسه ره ᣐ ᤵمُقدس كى درون خᚗدمت

ا

انتظار امان كى اوجور فقط نه شان

ا ٥ ببᚗد.

وقف ره خُداوند خوشانَ اول ᥈لᙠ دَشᚗᛕم
خودشانَ اراده خُدا مطابق ᙠازᙕن و ឬᙠُودᙶد
جا تتوس امان رو،


ا جه ٦ ឬᙠُودᙶد. امان وقفِ

قدمان ᣐ ᤵاول ᣑᤫشپ خودش هُطوكى ᙠخواسᚗᛕم
ᝰامل مᚗان شᚗمى َ ᤫخ ᝰار


ا الانم بو، اوساده

درون ᤉحى همه اوجوركى ولى ٧ کونه. تمانَ
ᤆᤶدانا درون، زئن گب درون، اᙶمان سَرتᙕᗪد،

ᚸسᝇت محᚁت شᚗمى و درون ᤆᤶاᙕر ᤶ درون،
جا س


ک همه درونم ᤫخ ᝰار


ا ᜩس امان‐ ᙠه

ببᚗد. سَرتر
خوائم ᥈لᙠ نឬُونم، حងُم شمرأ نه


ا من ٨

شᚗمى كى ឬᙠُونم ثاᙠت ت ᤫغ دᙶگرانِ بواسطه
خُداوند مى


ا چونكى ٩ اسه. رᙕا ᤶ ئم محᚁت

هرچن كى ᙕد ᤫواخ جا فᚗض مسیح عسى
شُمان تا بُبوست شᚗمىواسىنادار بو، دولتمند

ببᚗد. دولتمند درون ناداری اونِ
نفع ᙠه ن


ا م:


 ᙠاره جᙕᗪان


ا نظرَ مى من ١٠

ᤫخ ᝰار

ا فقط نه شُمان ᙣارسال، اسه، شُمان

ذوق دَئن انجام اونِ ᥈لᙠ درون، دَئن انجام
ᝰارَ


ا الان ᜩس ١١ بᛩَبᚗد. پش ᙣا درونم وشوق

دَشᚗᛕد، ره ᝰار

ا كى ᣑشو و ذوق تا کونᚗد، تمانَ

بᚁه. جور مرا

ا مالى توان شᚗمى کودن تمان اونِ

پشکش، آدم

ا بᚁه شوق و ذوق ឞه


ا چونكى ١٢

ᤉاونحى مطابق نه ᙠه، بᚗل
ُ
ق دَره كى ᤉاوحى مطابق

ناره. كى
دᙶگران كى نᚗه ن


ا منظور مى


ا چونكى ١٣

درون، فشار شُمان و ᙠأسᚗد درون آساش

كى واسى نه

ا نه خوشحالم، الان ولى ٩ زمات.

ᙠاعث ، ᣐᤷغمگی

ا شᚗمى ᥈لᙠ بوسᚗᛕد، َᣐ ᤵغمگ

خُدا چونكىشᚗمىغم ឬᙠُونᚗد. تᘿᗽه بُبوستكى
فانرسه. شمرأ جا مى


ا ری ᣐصر هى تا بو، واسى

ᙠاعث تᘿᗽه بᚁه، واسى خُدا غَمىكى

ا چونكى ١٠

ناره. ᣐᤶماᚗشᜩ و ᙠِه ختم نجاتَ سرآخر كى ᙠِه،
ختم مردنَ سرآخر واسىاسه، دُنᚗا ولىغَمىكى
ᤉحى واسىبو خُدا كى غم


ا بᚗدنᚗد چونكى ١١ ᙠه.

شوقِ الᚁتهه ᙠاورده: ᙠار ᙠه شᚗمىدرون ᣑشو
غᚗض ᤉحى نئᚗد، ᝰار ᤫتقص دئه نشان كى
ᤉحى درون، ناحى ᤉحى درون، ترس ᤉحى درون،

طرف هر جه درون، مجازات ᤉحى درون، ت ᤫغ
بᚗد. ᤫتقص  ᤶ درون قضᚗه


ا كى ឬᙠُودᙶد ثاᙠت

ولى بنیᗽشتم شمرأ یَ نامه

ا كى ᜩسهرچند ١٢

واسى آدم

ا نه ᙶا ឬᙠُوده ᙠدی واسىكى آدم


ا نه

كى بو واسى نِ

ا ᥈لᙠ بُبوسته، ᙠدی سر اونَ كى

دَرᙕدی مره

ا تكى ᤫغ


ا شᚗمى مᚗان ᣐمحصر خُدا

دَرᙕمى. ᚤسلى امان واسى نه

ا ١٣ بᚁه. آشងار

مرا دِئن تتوس امان، ᚤسلى، مى

ا ی ᙠعلاوه

شᚗمى روح اونِ چونكى بوسᚗᛕم، شادَ ᣑᤫشو
اونِ من چونكى ١٤ بُبوست. تازه واسى همتانِ
شُمان و ឬᙠُودم افتخار شمرأ نظر هر جه ورجا
شمرأ ᤉاونحى هر ᥈لᙠ نឬُودᙶد. منده ᣔسر مرا
افتخار مى


ا بُبوستكى ثاᙠت دُرُستبو، ᙠگفتᚗم

تتوس كى ᙠار هر ١٥ بو. ᙠِجا ورجا تتوس
ترس چُطو كى آوره ᙶاد دنَ ᤫفرمان همتانِ شᚗمى
دᙶل ᣑᤫشو شمرأ کودᙶد، بᚗل

ُ
ق اونَ مرا


ا لرز و

شمرأ ᝰمال و تمان كى خوشحالم ١٦ دَوَده.
دَرم. اطمینان

دلᘘازی و دس ᗷه کودن ᘻشᗬᖔق

درون فᚗض

ا شمرأ خوائᚗم امان ٨َبراران، ᤫواخ فدَه، ᝰلسائانَ مقدونᚗه خُدا كى

سخت مُصᚁتواسى، اوشان چونكى ٢ کونᚗم.



٨–٩ ره رنᚗᛕانِ
ُ
ق نامه دوّمتا ٢٧٢

شᚗمى ᜩس ٢٤ اسᚗد. جلال مسیح  و ئان
ᝰلسائانِ کونᚗم شمرأ كى افتخاری و محᚁت

ឬᙠُونᚗد. ثاᙠت ره آدمان

ا درون ᣐمحصر

ره مسᘮحᘮان اورشلᘮم پᛴشکشان

ᙠاره خᚗدمتِ

ا كى نᚗه احتᚗاج دِه دَنم٩هَسا چونكى ٢ بنᗽسم، شمرأ ره، ᣐ ᤵمُقدس

ئم واسى نه

ا و دَرᙕدی ᣑوشو ذوق ᤉحى ره ᝰار


ا

ឬᙠُودم. افتخار شمرأ ورجا اᙶماندارانِ مقدونᚗه
درون ولاᙶت خائᚗه


ا شُمان كى ᙠگفتم شانَ


ا

بᚗد. ᣐحاصر ره فدَن پشکش الان تا ᙣارسال
واسى ᝰار


ا اوشانم جه خᚗَلى ت ᤫغ شᚗمى و

ثاᙠت تا کونم اوسه برارانَ

ا ولى ٣ تحᙕᗪکឬᙠُود.

ᣐ ᤵهچ ᙠاره جᙕᗪان

ا شمرأ افتخار مى


ا كى بᚁه

نᚁَه ٤ ببᚗد. ᣐحاصر ឲᙠُفتم، هُطوكى ᥈لᙠ نُبو،
مَرا مى اᙶمانداران مقدونᚗه جه نفر چن ឞه


ا كى

امان نئᚗد، ᣐحاصر شُمان كى ᙠفهمᚗد و ᙠائᚗد
دِه ببᚗم، مند ᣔسر دَشᚗᛕم كىشمرأ ᣐᤶاطمینا


ا جه

خوائᚗد منده ᣔسر چَنقدر خودتان شُمان نكى

ا جه

براران بᚗدم واجب ᜩس ٥ نដم. ᤉحىᚗه ᣐ ᣑᤵبوس

ا و ᙠائᚗد ره دِئن شᚗمى وتر


جُل كى ᙠخوام جا

بᚗدیند. تدارک بᚗد، ᙠده وعده كى َ ᣐᤶشکشاپ
مَرا مᚗل شᚗمى كى بᚁه ᣔشکسىپ پشکش،


ا تا

مرا.

ا زور نه بᚗد، فدَه

درو ᝰمَم ងᙠاره، ᝰم كى هر نه:

ا گب مى ٦

کونه. درو ئَم خᚗَلى ងᙠاره، خᚗَلى كى هر و کونه،
درون دᙶل خو كى قدر هون ᣑᤷساᙠ هرکس ٧

مرا،

ا زور و مᚗلى ᤶ نه ده،

َ
ف بᚗگᚗفته تصمᚗم

ده
َ
ف پشکش مرا


ا شادی كى َ ᣐᤶاو خُدا چونكى

زᙕادَ شمرأ َ ᣑᤷنعم هر تانه خُدا و ٨ دَره. دوست
احتᚗاج شᚗمى درون ᤉحى همه همشک تا کونه
فراوان و ت

َ
ف درون خُب ᝰار هر و ᙠدَرᙕد، ندر


ا

بنیᗽشته درون کتاب مزمور هُطوكى ٩ ᙠدَرᙕد.
بُبوسته:

شᚗمى الان كى ١٤ بᚁه، منصفانه خوائᚗم ᥈لᙠ
تا ឬᙠُونه برطرف احتᚗاجاتَ اوشانِ ، ᣐᤶفراوا
برطرف احتᚗاجاتَ شᚗمى ᣐᤶفراوا اوشانِ ایروج
هُطوكى ١٥ بᚁه. برقرار انصاف ᤆᤶطو


ا تا ឬᙠُونه

زᙕادی «اونكى بُبوسته: بنیᗽشته درون تورات
جما ᝰم اونكى و ، ᣑᤷناش اضافه بو، کوده جما

«. ᣑᤷناش کسر و ᝰم بو، کوده

کونه سفارشَ تᚑتوس پولس

من كى َ ᣑᤶ ᤫغ

ا كى کونم شُکر خُدایَ ولى ١٦

چونكىاون ١٧ نئه. درونم تتوسدᙶل دَرم شمرأ
خودش ᥈لᙠ ឬᙠُود، بᚗل

ُ
ق خواسته مى


ا فقط نه

ورجا شᚗمى واسىكى نه

ا مرا، زᙕاد شوق و ذوق

تتوس برارَ دᙶگر ایتا امان ١٨ بنه. پش ᙣا ᙠاᙶه
تمان واسى موعظه انجᚗل كى کونᚗم اوسه مَرا
فقط نه و ١٩ اسه. سرشناس درون ᝰلسائان

ا تا بُبوسته ᣐ ᤵتعی جا ᝰلسائان برار


ا ᥈لᙠ ن،


ا

مى

ا کودن اداره و دَئن انجام اون كى ᤫخ ᝰار

كى ᝰاری

ا بᚁه. همسفر مرا


ا مى


ا ی، وظᚗفه

ᣦᤶخوا ᤫخ مى

ا و اسه واسى جلال خُداوند

خᚗدمت

ا ᙣائᚗم خᚗَلى امان ٢٠ دئه. نشان

جا دᙶل كى کودن، جما پشکشان كى درون
عᚗب سر مى


ا س


هᚗک ᙠه اداره امان بواسطه و

نظر فقطخُداوند نه چونكىتقّلاکونᚗم ٢١ ننه.
خُبِ كى َ ᤉاونحى درونَم دᙶد مردم ᥈لᙠ درون،

ᙠدᙶم. انجام
خᚗَلى كى کونᚗم، اوسه برارَ مى


ا مرا شانَ


ا و ٢٢

خᚗَلى كى ᙠفهمسᚗᛕم و ឬᙠُودᙶم امتحان اونَ
برار


ا هسّا ولى دَره، شوق و ذوق درون چᚗان

جه ᣑᤫشو دَره شمرأ كى خاطری زᙕادِ اطمینان

ا

ᣑᤷساᙠ ᙠاره تتوس ٢٣ دَره. شوق و ذوق قᚁل
دَره کودن شمرأ كى درون خᚗدمت


ا كى ដᙠم

ئم ᙠاره براران مى

ا و اسه. همងار و ᙕک ᣔسر مى

بُبوسته اوسه ᝰلسائانِ اوشان كى ដᙠم ᣑᤷساᙠ



٢٧٣ ٩–١٠ ره رنᚗᛕانِ
ُ
ق نامه دوّمتا

ضد ᤆᤶدانا خُدا كى کسَى هر و َ ᣞᤷحᙠ هر امان ٥

فᚗکریَ هر و بᙕᗪَم ᣐ ᤵب از دئه نظر پᚗله پᚗله
ا ٦ ឬᙠُونه. اطاعت جا مسیح كى کونᚗم مجبور
کودَن اطاعت ᝰمال و تمان مسیحَ كى موقع
تᛩبᚗه َ ᣑᤷاطاع نا هر كى اᙶم آماده امان دَرᙕد،

ឬᙠُونᚗم.
نئه. ᤉحى و


جُل چوم شᚗمى بᚗدیᚗᛩد فندرᙕد، ٧

اسه، ᣐ ᤵش مسیح كى دَره اطمینان اᙶکس ឞه

ا

ᣐ ᤵش مسیح اون كى هُطو ᙠدانه ᣑᤷساᙠ آدم

ا

ឞه

ا ᣑᤷح چونكى ٨ شنᚗم. مسیح امانم اسه،

ឬᙠُونم افتخار اقتدار مى ᙠه ᣑᤫشو ایᚗᛝچه
خُداوند، كى اقتدار


ا . ᣐ ᣑᤵبوس نخوام منده ᣔسر

نابودی شᚗمى نه فدَه مَره ره کودن بنا شᚗمى
مى خوائم من كى ᙠاᙶه نظر ᙠه طو


ا نخوام ٩ ره.

گᚗدی: چونكى ١٠ سانم، ᣑᤫب شمرأ مرا

ا ئانِ نامه

رو ولى اسه، ᣐ ᤵسنگ و سخت ئان نامه «اون
ناᙶه.» حساب ᙠه گبزئن اون و ضعᚗفِ رو ᙠه
که ᤉاونحى هر ᙠفهمه گه طو


ا كى اون وئال ١١

ᙠاᙶم كى موقع

ا م

 درون نامه مى و نᛳسام ᣑᤷوق

کونم. ᝰارَ

ا

اوشان جه ه مر

ا کونᚗم جرأت امان نكى


ا نه ١٢

تعᙕᗪف جا خوشانِ كى ᙠاورᙕم ᙠحساب دسته
مقاسه مرا


ا همدᙶگر خوشانَ ᙶا کونᚗدی

خوشانَ كى ᣐᤶاوشا موقع

ا ولى کونᚗدی.

خوشانَ و کونᚗدی ᣐ ᤵسنگ سᚁُک مرا

ا همدᙶگر

ولى ١٣ نفهمᚗد. کونᚗدی، مقاسه مرا همدᙶگر
فقط ᥈لᙠ نឬُونᚗم، افتخار حد از بش امان
ᣐ ᤵمُع واسى مى


ا خُدا كى کونᚗم افتخار هونقدر

ه. ᤫگ بر در شَمرم ᣑᤷح كى حد

ا ឬᙠُوده،

حد مى

ا جه ᣑᤫشو ᙣایَ مى


ا امان چونكى ١٤

شمرأ هرگس، اِنដار كى اوجور نឬُودᙶم درازَ
بᚗم ᣐᤶکسا اولتّا امان كى چره نឬُودᙶم خᚗدمت
مى

ا امان ١٥ اᙶم. فارسانه شمرأ انجᚗلَ مسیح كى

ᙠکشه زحمت دᙶگران كى ᤉاونحى جه و دَرᙕم حدَ

بᚁخشه، نادارانَ مرا دᙶلᚁازی و «دَس
اسه.» برجا ᙣا اᙠد تا صالحى اونِ

ره خوردن نانَ و ره کشاورز یَ دانه اونكى ١٠

آماده واسى ᝰار و کشت یَ دانه شᚗمى ده،
َ
ف

زᙕادَ شᚗمىصالحىمحصولَ و برکتدئه کوده،
خوائᚗد دولتمند نظر هر جه شُمان ١١ کونه.
و ببᚗد، دᙶلᚁاز و دس طرف هر جه تا ᣐ ᣑᤵبوس
شُکر خُدا امان بواسطه دᙶلᚁازی و دس


ا شᚗمى

ᙠه. ختم ره کودن

ᣐ ᤵمُقدّس فقط نه خᚗدمت،

ا چونكى ١٢

ᙠه ᙠاعث ᥈لᙠ کونه، برطرف احتᚗاجاتَ
ឬᙠُونᚗد. شُکر حساب و حد ᤶ خُدایَ خᚗلᚗان،
خوائᚗد جلال خُدایَ مردم واسى خᚗدمت


ا ١٣

کونᚗدی اف ᣑᤫاع فقط نه شُمان چونكى دَئن،
و اوشان ᥈لᙠ دَرᙕدی اᙶمان انجᚗلَ مسیح
ᙕککونᚗدی. ᣔدیسرᙕدرونكىدَر  ᤉاونحى دᙶگرانَ
شᚗمى كى واسى فᚗض پᚗله خُدا هطوئم ١٤

دُعا مرا

ا شوق و ذوق شمرأ اوشان نَئه، سر

قاᙠل كى واسى پشکش

ا خُداوندَ ١٥ کونᚗدی.
کونم. شُکر نᚗه ᣐ ᣑᤵگف

کونه دفاع جا خᘮدمت خو پولس

و ᣐᤷفروت مسیح خودم پولس، كى١٠من، ᣐᤷم کونم‐ منت شمرأ مرا

ا نرمى

اسام ورجا شᚗمى ᣑᤷوق گᚗدی شُمان جه خᚗَلى
نᛳسام ورجا شᚗمى كى موقع


ا و زᙕرم ᙠه سر

كى موقعى

ا کونم منت شمرأ من ٢ جسورم!‐

جسارت مرا شᚗمى نᚁم مجبور ᙶم

ا ورجا شᚗمى

مردم جه ᣐعصىᙠ كى اوجور ឬᙠُونم، رفتار مرا

ا

رفتار مرا فᚗکرانِ آدمى امان كى کونᚗدی خᚗال
درون جسم چن هر چونكى ٣ دَرᙕم. کودَن
نឬُونᚗم. جنگ جسم مطابق ولى کونᚗم

ᣰ
زᙕندكى

نᚗه، جا جسم ئانِ اسلحه جنگ مى

ا كى چره ٤

کونه. نابودَ ئانَ قلعه تا دَره قوتَ خُدا ᥈لᙠ



١٠–١١ ره رنᚗᛕانِ
ُ
ق نامه دوّمتا ٢٧٤

ᝰمک جا اوشانِ و ឬᙠُودم غارت ᝰلسائانَ

ا و ٩ ឬᙠُونم. خᚗدمت شمرأ تا فᚗگᚗفتم مالى
بوم محتاج و بوم اسا مᚗان شᚗمى كى ᣑᤶزما
ᣐᤶبَرارا چون بوم، ننه ᙠاری سرهى کولِ کسᚗه
احتᚗاجاتَ مى ᙠامᚗᘿᗽد جا ولاᙶت مقدونᚗه كى
شᚗمى ᙠاری رقم هى من و ឬᙠُودᙶد. طرف بر
حئᚗقتِ


ا مسیح

١٠ ننَم. و بوم نَنه سر کول
منطقه خائᚗه


ا س


هᚗک درونِ، مى كى قسم سر

و ١١ . ᣐ ᣑᤵفᚗگ نخوائه جا مى افتخارَ

ا مى درون

كى دَنه خُدا نارم؟ دوس شمرأ نكى

ا ᣐᤷعᙶ چره؟

تا دَئم دُمᚁاله دَرم، کودَن كى ᝰاریَ و ١٢ دَرم!
كى اوجور خوائᚗدی کونᚗدی ادعا كى ᣐᤶاوشا
جا نِ


ا و ឬᙠُونᚗد خᚗدمت کونᚗم خᚗدمت امان

كى جا اوشان ឬᙠُونم. هیچ کونᚗدی، افتخار
اونِ كى درون ᤉاونحى خوشانَ تا کونᚗدی، سعى

ឬᙠُونᚗد. مساوی مرا

ا مى


ا کونᚗدی لاز


 ره

رسولان دوروغ آدمان، جور

ا چونكى ١٣

مسیح خوشانَ كى اᙶد ᝰارگران ازᚁدَغل و
عجᚗب ن


ا و ١٤ چاមونᚗدی. ᣐ ᣑᤵسᚸما رسولان

شته ᤫف نور خورَه شᚗطانم چونكى نᚗه
اونِ كى ناره تعجب ᜩس ١٥ چاមونه. ᣐ ᣑᤵسᚸما
خᚗدمتងاران صالحان خوشان خᚗدمتងارانم
َ ᣑᤶمجازا


ا اوشان، آخᜅᗪسر چاមونᚗد. ᣐ ᣑᤵسᚸما

ᙕدی. ᤫگ حق شانِ

ا كى

عذاᗷان پولس

ឞه

ا ولى ندَنه. نادان مرا س


هᚗک م:


 ᙠازم ١٦

مره ᣐ ᣑᤵسᚸما آدم نادان ایتا حداقل کونᚗدَم طو

ا

ឬᙠُونم. لاز

 ایᚗᛝچه بتانم منم تا ឬᙠُونᚗد، بᚗل

ُ
ق

جا افتخار مى مرا اطمینان جور

ا من ᣑᤷوق ١٧

نفهمى سر از ᥈لᙠ نដم، جا طرف خُداوند م،



مَرا فᚗکر آدمى خᚗلᚗان كى اوᙕا جه ١٨ م.



کودن. خوائم لاز

 منم کونᚗدی، لاز


 خوشانَ

شُمان واسى نِه

ا عاقلᚗد، خودتان كى نه ١٩

هر كى دَرᙕم مᚗد

ا امان ولى نឬُونᚗم. افتخار اᙶد

خᚗدمت مى

ا ᙠه پᚗله ᣑᤫشو اᙶمان شᚗمى ᤉحى

تا ١٦ بᚁه، تر پᚗله خᚗَلى ئم مᚗان شᚗمى حد
، دور جا شᚗمى كى درون ولایتان


ا انجᚗلَ بتانᚗم

كى ᝰاری

ا نخوائᚗم چونكى ឬᙠُونᚗم. موعظه

ឬᙠُوده درون ساماᚸسر خو دᙶگر، اینفر ᣑᤫشپ
افتخار «هرکس وئالᚗد ١٧ ឬᙠُونᚗم. افتخار ره
اونكى چون ١٨ ឬᙠُونه.» افتخار خُداوندَ کونه،
᥈لᙠ نᚁه بᚗل

ُ
ق تعᙕᗪفکونه جا خودشخودش

ឬᙠُونه. تعᙕᗪف جا اونِ خُدا كى ᙠه بᚗل
ُ
ق آدم


ا

رسولان ᡧدوروعى و پولس

مره درون ᣐᤶنادا ایᚄچه مى شُمان ឬᙠُونᚗد!ᝰ١١اش تحمل مره بᚗد. ឬᙠُوده تحمل
تخُدا ᤫغ


ا و تدَرم ᤫمىسرغᚗچونكىمنش ٢

ᣐᤷعᙶ مرا مرد ایتا شمرأ من چونكى اسه، جا
ᣐ ᣑᤵسᚸما ᙠاមره ២اᙣ ایتا تا ឬᙠُودَم، نامزد مسیح
هَطوكى ترسم ولى ٣ واسᚄارم. دس اونِ شمرأ
صاب جه فᚗکرم شᚗمى بزه، گول حوایَ مار
مسیح ᙠه ᚸسᝇت كى مرا خلوص و ᣑصاد و
شᚗمى اᙶکس ឞه


ا چونكى ٤ بᚁه. منحرف دَرᙕدی

امان كى عسى

ا جᚗغر عسى ایتا و ᙠاᙶه ورجا

شُمان ឞه

ا ᙶا ឬᙠُونه اعلام ឬᙠُودᙶم، اعلام شمرأ

فᚗگᚗفتᚗد، كى القدس روح جᚗغر روح، ایتا
انجᚗل


ا جᚗغر پᚗغام، انجᚗل ایتا ឞه


ا ᙶا ᙕد ᤫگᚗف

شُمان ឬᙠُونᚗد بᚗل
ُ
ق بᚗد، ឬᙠُوده بᚗل

ُ
ق كى پᚗغام،

مان

 راسى راس ٥ کونᚗدی. تحمل اونَ راحت

ᙠدَرم. ᝰم ᤉحىᙶا جا رسولان‘ ’پᚗله

ا من كى نឬُونَم

درون ᤆᤶدانا نᚁَم ماهر درون گبزئن ឞه

ا ᣑᤷح ٦

ᙠاᙠت هر جه امان راسى راس نارم؛ ᝰم ᤉحىᚗه
کودᙶم. روشنَ شمرأ درون ᤉحى همه نه،


ا

کودم کوچک مره كى ឬᙠُودم ناه

گ مگه ٧

انجᚗل خُدا چونكى ببᚗد، سرᘿُلند شُمان تا
دᙶگر من ٨ ឬᙠُودَم؟ اعلام شمرأ ᣑᤷمُف پᚗغامَ



٢٧٥ ١١–١٢ ره رنᚗᛕانِ
ُ
ق نامه دوّمتا

م،

 سᚄاس اون اᙠد تا كى ، ᣦᤫپ عسى خُداوند


ا درون، شار دمشق ٣٢ نដم. دوروغ كى دَنه
ᣐᤶاناᚁنگه ឬᙠُوده ᣐ ᤵمُع شاه حارث كى حاៀم
ولى ٣٣ کونᚗد. گرفتارَ مرا تا بنا سر شار دمشق
كى جا درجᚗک ایتا و بᛩَئᚗد درون زᚗᛔᙕل ایتا مره
و کودᙶد اوسه ᤫجᙠ بو، نَئه درون حصار شار

جیᗽشتم. جا چنگ اونِ كى بُبوسته طو

ا

خار جسمِ اونِ و روᗬائان پولس

ឬᙠُونم. افتخار هُطو ᣑᤷساᙠ م،١٢من َ ᤫن ᣑᤷمنفع هى جا اونِ كى هرچن
مងاشفات خُداوند و روᙕائان افتخارَ مى هسّا
درون مسیح اینفرَ ٢ دَئَم. ادامه مرا


ا ᣐ

ᣑᤵگف
آسمان سِیوم پش سال چارده كى اشناسَم،
تن، جه ون ᤫب ᙶا درون تن نانم بُبوست‐ ده ᤫب
ده ᤫب بهشت آدم


ا كى دَنم من و ٣ دَنه. خُدا

خُدا تن، جه ون ᤫب ᙶا درون تن نانم بُبوست‐
، ᣐ ᣑᤵگف ᚸشه كى ᜦشتاوست ᤆᤶا ᣐ ᤫچ اون و ٤ دَنه‐
من ٥ بزنه. گب ᙠاره اوشان نᚗه خُب ره آدم كى
ᙠاره خودم ولى کونم، افتخار ره آدم جور


ا

هرچن ٦ نឬُونَم‐ افتخار دَرَم كى ᣐᤶضَعفا ᤫجغ
چونكى نᚗََم، نادان ឬᙠُونم، افتخار ᙠخوام ឞه


ا

کونم دوری جا ᝰار

ا ولى دَرَم؛ ᣐ ᣑᤵگف حئᚗقتَ

كى ᤉاونحى جه من ឬᙠُونه، خᚗال اᙶکس كى نᚁه تا
ترم. پᚗله اشتاوه جا مى و دینه درون مى

حد ᤶ كى مងاشفات پᚗله

ا واسى نه


ا ᜩس ٧

خار ایتا نឬُونه، مغرور مَره اسه، ᙶَم اندازه و
شᚗطانَ ᣐᤷعᙶ بُبوست، فدَه مَره درون جسمِ مى
كى وئنلانه و ᙠدِه عذاب مره تا کود، روانه
ره جᙕᗪانِ هه جا خُداوندِ ٨ بᚁم. مغرور من
اوسانه، جا مى نه


ا كى ឬᙠُودم خواهش وار سه

، وَس تره فᚗض «مى ឲᙠُفت: مره خُداوند ولى ٩

ᙠه.» ᝰامل درون ضَعفان درت،
ُ
ق مى چونكى

مى مرا

ا قᚁلشادی جه ᣑᤫشو واسىمن نه


ا ᜩس،

چونكى ٢٠ کونᚗدی! تحمل مرا شادی نفهمانَ،
شمرأ نكى


ا ᙶا چاមونه غلام خو شمرأ اینفر ឞه


ا

خورَه ᙶا ឬᙠُونه، سواستفاده جا شᚗمى ᙶا وَره
َ
ف

بزنه، چک دᙶمَ شᚗمى ᙶا ᙠدَنه، سرتر جا شᚗمى
كى ដᙠم ᣑᤷساᙠ مرا


ا
ᣰ

مندكى ᣔسر ٢١ آورᙕدی. تاب
اᙶکس ឞه


ا ولى بᚗم! ضعᚗف خᚗَلى ره ᝰار


ا مان


ا

ᙠازم من ‐ ឬᙠُونه لاز

 ره جᙕᗪان ایتا ᙠدَره جرأت

جرأت مَره منم ‐ درم زئن گب ᣐ ᣑᤵسᚸما نادانان
ឬᙠُونم. لاز


 ره جᙕᗪان


ا دَئم

اوشان اسم. منم اᙶد؟ ᣐᤶا ᤫع اوشان ٢٢

زاៀانᚗد؟ ابراهᚗم اوشان اسم. منم اᙶد اسرائᚗلى
خᚗدمتងارانᚗد؟ مسیح اوشان ٢٣ اسم. منم
گب ᣐ ᣑᤵسᚸما تورانِ ‐ م ᣑᤫشو جا اوشان من
ឬᙠُوده ᝰار تر سخت جا س


ک همه درم! زئن

جا کس همه ᜦُشوم، زندان ᣑᤫشو خᚗَلى ام،
یَ مزه مرگ وُفور ᙠه ᙠُخوردم، چوب ᣑᤫشو
تا نه و سى مرتᚁه پنج جا، یهᙕᗽان ٢٤ بᚗچشتم.
بزئᚗد. چوب مره مرتᚁه سه ٢٥ ᙠُخوردم. شلاق
درون سفر مرتᚁه سه بُبوستم. سنگسار ایᚁار
درᙕا روج شᛔنده ایتا بوست، غرقَ ᣑᤷکش مى
هم پوشت كى درون سفران


ا ٢٦ بوم. درون

خطر، دوزدان درون، خطر روᘿاران شوئᚗم،
یهودᙶان ᤫجغ داشᚗᛕم، جا مردم مى كى خطری
درون، وᙕاوان خطر درون، شار خطر خطر،
جا براران دروغگو كى خطری درون، درᙕا خطر
شᚁان خᚗَلى درون،

ᣰ
تنكى و ᣑᤷسخ ٢٧ داشᚗᛕم؛

درون،
ᣰ

ᚤشنكى و ᤆᤶشتاو ᙠکشم، ᤶخوا ᤶ كى
اسابوم درون سرما بوم، غذا ᤶ وقتان خᚗَلى
تمان شان


ا بر الاوه ٢٨ بوم. سُخت و خت


ل و

ᣐᤷسنگی سر کول مى كى ارᙠ
ᣐᤶگراᚗن ᝰلسائان

ضعᚗف من و بᚁه ضعᚗف كى کسه ٢٩ کونه.
ᚸُسوجم؟ من و خورᙠُ تاش كى کسه نᚁم؟

لاز

 ره چᚗان


ا ឬᙠُونم، لاز


 ᣑᤷساᙠ ឞه


ا ٣٠

خُدا، ٣١ دئه. نشان ضعفَ مى كى کونم



١٢–١٣ ره رنᚗᛕانِ
ُ
ق نامه دوّمتا ٢٧٦

نឬُونᚗمى؟ عمل درون روح ایتا امان مگه ده؟ ᤫب
ᚸُشوئᚗم؟ راهَ ایتا مرا


ا همدᙶگر مگه

امان كى ឬᙠُودᙶد مان

 طو


ا هسّا تا مگه ١٩

ឬᙠُونᚗم؟ دفاع جا مى

ا و


جُل شᚗمى کونᚗم تقّلا

گبزنᚗم ᣐ ᣑᤵسᚸما اوشان مᚗان ᣐمحصر خُدا مان

ا

كى ᤉاونحى هر عᙕᗫزان ای درونᚗد، مسیح كى
اسه. واسى کودن بنا اᙶمانِ شᚗمى کونᚗم،

و ᙠاᙶم ورجا شᚗمى ترسم من چونكى ٢٠

شُمانم و نᚗدینم، شمرأ دَرم انتظار كى اوجور
شاᙶد نᚗدᙶد‐ مره دَرᙕدی انتظار كى اوجور
غᚗظ، حسودی، جدال، و جنگ مᚗان شᚗمى
هركى هركى و غرورر غیᚁت، بُهتان، دُشمندی،
شᚗمى ایوارده ᣑᤷوق كى دَرم ترسَم اونِ و ٢١ بᚁه.
ឬᙠُونه فروتن مره و


جُل شᚗمى خُدا مى ᙠاᙶم، ورجا

ناه

گ قᚁلا كى واسى ᙠعضᚗان بᚁم مجبور من و

خوش و ᣦᤶاᚗح ᤶ ،᥆اᙣنا خوشان جه و ឬᙠُودᙶد
ឬᙠُونم. داری عزا اᙶد، نឬُوده تᘿᗽه جا ᣐᤶذرا


گ

اخطاران آخرتا

دِئن شᚗمى كى اسه مرتᚁه ᣐ ᤵسیوم ن

سه١٣ا ᙶا دوتا ᙠه، بزه كى ᤷگ «هر آᙶَم. ره

دومتا من ٢ .« ᣐ ᣑᤵبوس خوائه ثاᙠت مرا

ا شاهد تا

ᣑᤫشپ كى ᣐᤶاوشا بوم، اسا اوᙕا كى ره مرتᚁه
الانَم و بوم ᙠدَه اخطار َ ᣑاᚁال و بᚗد، ឬᙠُوده ناه


گ

ایوارده ឞه

ا كى دَئَم اخطار ᙠازم نᛳسام اوᙕا كى

کودَن. نخوائَم رحم اوشانَ ᙠاᙶم ورجا شᚗمى
ثاᙠت كى اسᚗد دُمᚁال دلᚗلِ ایتا شُمان چونكى ٣

مسیح زنه. گب من بواسطه مسیح ឬᙠُونᚗد
مᚗان شᚗمى ᥈لᙠ نئه، ضعᚗف شُمان برابر در
درون ضعف اون، هرچن چون ٤ اسه. ᣰقوی
زᙕندكى مرا


ا قوت خُدا ولى بُبوست مصلوب

درت
ُ
ق مسیح تا کودن خوائم افتخار ره ضعفانِ

خاطری، مسیح ᜩس ١٠ ه. ᤫگᚗب قرار سر مى
و آزارواذᙶت سختᚗائان، ئان، فاش ضَعفان،
ضَعᚗفم، ᣑᤷوق چون ام. ᣐراصى درون، ᙠَلائان

اسَم. قوی ᜩس
مجبور مره شُمان بوم! نادان ایتا من ١١

ឬᙠُوده تعᙕᗪف جا مى ᣑᤷساᙠ چونكى ឬᙠُودᙶد،
’پᚗله


ا ولى نᚗم، ᤉحىᚗه كى چن هر چون بᚗد.

ᣑᤷقᚗحئ ایتا ١٢ نارم. ᝰم ᤉحىᚗه جا رسولان‘
تحمل و ᤫص نهاᙶت ئان، نشانه رسول
ئان نشانه بُبوست، آشងار مᚗان شᚗمى مرا
اسه. مرا درت

ُ
ق كى ᣐᤶاراᝰ و مُعجزات و

ᣑᤫمᝰ جا ᝰلسائان ᣑاᚁال درون ᤉحى چونكى ١٣

ایتا خودم من نكى

ا ᤫجغ بُبوست لوطف شمرأ

بᚁخشᚗد! خطایَ

ا مى سرنُبوم؟ شᚗمىکول ᙠار

دِئن شᚗمى م ᣐحاصر ره مرتᚁه ᣐ ᤵسیوم الان ١٤

نخوام سر کول شᚗمى ᙠاری هى و ᙠاᙶم، ره
نᚗَم دمᚁال منال و مال شᚗمى كى چره . ᣐ ᣦᤵَن
نᚗه وظᚗفه زاៀان چونكى خوائم. خودتانَ ᥈لᙠ
جما منال و مال ره مار و ᣦᤫپ خوشان كى
ذوق من ١٥ اسه. وظᚗفه مار و

ᣦᤫپ᥈لᙠ کونᚗد،
نئم. جانم مى و کونم خᗪج ره جان شᚗمى مرا
ᣑᤷساᙠ مگه دَرم، دوست ᣑᤫشو شمرأ من اឞر

ᙠدَرᙕد؟ دوست ᣑᤫمᝰ مره شُمان
شᚗمى ᙠاری من دَرᙕدی بᚗل

ُ
ق نكى


ا ᙠا ولى ١٦

حᚗله و ᙠازم حُقِ گᚗدی لاᙠد نَنام سر کول
هرتا بواسطه مگه ١٧ ᙠاوردم. ᙠدس شمرأ مرا
شᚗمى کودم اوسه ورجا شᚗمى كى اوشان جه
خواهش جا تتوس من ١٨ دم؟ ᤫب منفعت جا
اون برارم مى


ا و ᙠاᙶه ورجا شᚗمى كى ឬᙠُودم

ᣑᤷمنفع جا شᚗمى تتوس مگه کودم. اوسه مرا



٢٧٧ ١٣ ره رنᚗᛕانِ
ُ
ق نامه دوّمتا

شᚗمى ᣑᤷوق چᚗانَ

ا من واسى هنه ١٠ ᙕد. ᤫگᚗب

شᚗمى كى ᣑᤷوق تا نیᗽسَم، شمرأ نᛳسام ورجا
مرا

ا تُندی مَرا اᙶختᚗار مى نᚁََم مجبور آᙶَم، ورجا

ره کودَن بنا خُداوند كى اᙶختᚗار

ا ឬᙠُونَم، رفتار

ره. کودَن خرابَ نه فدَه، مرا

ᚽسر آخر

شᚗمى ببᚗد. شاد براران، ای ᜦسر، آخر ١١

همدᙶگرَ ᙕد، ᤫگᙠ قوت سر از كى بᚁه ن

ا فᚗکر

صلح ببᚗد، رای هم مرا

ا همدᙶگر ᙠدᙶد، ᚤسلى

خُدای و ឬᙠُونᚗد؛
ᣰ

زᙕندكى درون ᣑᤷسلام و
مانه. مرا


ا شᚗمى ، ᣑᤷسلام و صلح و محᚁت

ᙠگᚗد. سلام همدᙶگرَ مرا

ا ᤉماحى مُقدس ١٢

فارسانᚗد. سلام شمرأ همتان، ᣐ ᤵمُقدّس ١٣

محᚁت خُدا فᚗضو عسىمسیح خُداوندْ �

بᚁه. مرا

ا همتانِ شᚗمى رفاقت، القدوس روح و

ضعᚗف درون اونِ امانَم چونكى دَره. کودَن
قوت خُدا مَرا اونِ شُمان، برابر در ولى اسᚗم،

کودَن. خوائᚗم
ᣰ

زᙕندكى مرا

ا

دَرᙕدی اᙶمان بᚗدیᚗᛩد تا بزنᚗد، مَحک شمرأ ٥

خودتانِ نه

ا مگه ᙶا ឬᙠُونᚗد. امتحان شمرأ نه. ᙶا

درونِ؟ شᚗمى مسیح عسى كى نفهمᚗدی ᙠاره
دَرَم مᚗد


ا ٦ ببᚗد! رَدَّ درون امتحان


ا نكى


ا ‐مگه

نُبوسᚗᛕم. رَدّ درون امتحان

ا امان كى ᙠفهمᚗد نه


ا

كى کونᚗم دُعا مᚗان ᣐمحصر خُدا امان ولى ٧

امتحان

ا امان بᚁه معلوم نكى


ا نه نឬُونᚗد؛ خطا

َ ᤉاونحى شُمان ᥈لᙠ ᙠاموئᚗم، ون ᤫب سرᘿُلند جا
نشان طو


ا ឞه


ا ᣑᤷح ឬᙠُونᚗد، اسه، دُرُست كى

نتانᚗم امان چونكى ٨ بوسᚗᛕم. رَدَّ امان كى ᙠده
ᤉاونحى هر ᥈لᙠ ឬᙠُونᚗم، ضد حئᚗقت ᝰاری هى

زمات

ا چون ٩ اسه. واسى حئᚗقت کونᚗم كى

مرا

ا ن


ا قوی، شُمان و ببᚗم ضعᚗف امان كى

قوت سر ز

ا شُمان كى نه


ا دُعا مى


ا و کونه شادَ


